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Horst du den Vogelsang? 1 Hear the Bird
Hoérst du den Vogelsang? | hear the birds sin
Ja, hore, wie die Lifte schwingen. and all around i
Horst du den Vogelsang? | hear the bir $
Die ganze Welt will mit dir singen. and all arou °
’s ist Frihling im Land, Mild springti (;
's ist wieder Frihling im Land. oh yes, mild *’

Spurst du den warmen Wind?

Ich glaub’, er will die Knospen wecken.
Spurst du den warmen Wind?

Gewiss kann er sie nicht erschrecken.
’s ist Frihling im Land, i i s come,
’s ist wieder Frihling im Land. i

time ha
Mach’ deine Augen auf,

and f
> touch of w ds blowing.
Mach’ deine Augen auf, » r mind a I

genieBe diese schoénen Tage.

vergiss dabei die Sorg’ und Plage. d tree nd you growing:
’s ist Fruhling im Land, Mild springtime ha e,

’s ist wieder Fruhling im Land. oh yes, mild spri e has come.

\ Lorenz Maierh Lilly C. Olsen /

Vorwort

Das neue Chorlied, eine Huldj The melody of this new choral song, a homage to

basiert melodisch auf dem spring, is based on the carefree secondary theme,
schwerten Seitenthema aus d€ ) its folk music style, from the first movement of
Symphonie D 759 ,,Die anz Symphony No. 8, D 759, “The Unfinished”, by

Schubert. 1822 in Wie ieses Qanz Schubert. Composed in Vienna in 1822, this
Werk den Beginn der mu in der ork marks the beginning of the Romantic period
sinfonischen Instru re na o in symphonic instrumental music. Not given its first
dem Tod des Ko i performance until 43 years after the composer’s
zéhlt ,,Die Unvoll death, “The Unfinished” is today one of Schubert’s

Werken. best known works.

The choral arrangement and setting, together with
both the German and the English lyrics, are in the
tradition of song compositions of the Romantic
period which have made the transition to folk songs.

| Hear the Birds Sing is an easily singable concert
piece, full of charm and with a Romantic richness of
tone, which will move singers and audience alike.
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Horst du den Vogelsang?

I Hear the Birds Sing
TTBB a cappella

German words: Lorenz Maierhofer
English words: Lilly C. Olsen

Bheme from Franz Schubert's

¥ No. 8 "The Unfinished"
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a-round their joy - ful  sway - ing.
re, wie die Luf - te schwin - gen.
a-round their joy - ful  sway - ing.
pm— [rem—

| |

- =

-8 s 7

-_H - o
m— I i t
T T | I I T
] P —

-

HCCS - 5489



9
r—s P+ = F —5—
Y o .
Horst  du den Vo - gel-sang? 's ist
/ hear the  birds sing. Mild
ﬁ T Ir) T T - °
7 — ' T — ——
? | i' Iyl I Iyl F} 1
Horst  du den Vo - gel-sang? Die gan - ze
/ hear the birds sing, and all a-ro
. %"\ ________
b ==
Oh, Vo -
Ooh, birds
R Dm— ! : —
ZH——e— —
's ist wie - der Frih -
Spring - time  has come,
0| | _
A T K T -;:
D) T 4 —
——
o g
I

[ iﬁ L 1 IF IF 1 1 1 I T 1 1] 1
D nf
Frih - ling im wie - de¥  Friih - ling im Land. 2. Spirst  du den
spring - time  has yes, mild spring - time  has  come. 2.0 - pen your
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s, mild spring - time  has  come.
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war - men Wind? Ich glaub’, er wil die Knos-pen we -
eyes fo see, en - joy the love - ly sea-son's feel -
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Land, 'sist wie -der Frih - ling im  Land.
come, oh yes, mild spring-time has  come.
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come, oh yes, mild spring -time has  come.
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come, oh yes, mild spring -time has  come.
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Land. 'sist wie - der 'sist wie - der  Friih - ling im Land.
come. Oh yes, mij yes, mild spring - time  has  come.
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Land. 'sist wie - wie - der  Friih - ling im Land.

come. Oh yes, milc deme, oh yes, mild spring - time  has  come.
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Land. 'sist wie Land, 'sist wie - der Friih - ling im Land.
yes, mild ] yes, mild spring - time ~ has  come.
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wie - der  Friih - ling im Land.

has  come, oh yes, mild spring - time  has  come.
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